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[bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK5]<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(1)	Rapporteringskrav spelar en viktig roll för att säkerställa korrekt övervakning och verkställande av lagstiftning. Det är dock viktigt att rationalisera dessa krav för att säkerställa att de uppfyller sitt avsedda syfte och för att begränsa den administrativa bördan.
	(1)	Rapporteringskrav spelar en viktig roll för att säkerställa korrekt övervakning och verkställande av lagstiftning. Det är dock viktigt att rationalisera dessa krav för att säkerställa att de uppfyller sitt avsedda syfte och för att undvika onödigt dubbelarbete, inte minst för reglerings- och tillsynsmyndigheterna i de mindre finansiella jurisdiktionerna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 1a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1a)	Rapporterings- och upplysningskrav kan också medföra oproportionerliga bördor för berörda parter och kan vara särskilt betungande för små och medelstora företag eller mikroföretag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(2)	Att rationalisera rapporteringsskyldigheterna och minska de administrativa bördorna är därför en prioritering, vilket även gäller rapporteringskraven inom finanssektorn och rapporteringsfrekvensen i samband med InvestEU-programmet, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/5233.
	(2)	Att rationalisera rapporteringsskyldigheterna utan att undermina de politiska målen och minska de administrativa bördorna är därför en prioritering, vilket även gäller rapporteringskraven inom finanssektorn och rapporteringsfrekvensen i samband med InvestEU-programmet, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/5233.

	__________________
	__________________

	3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/523 av den 24 mars 2021 om inrättande av InvestEU-programmet och om ändring av förordning (EU) 2015/1017 (EUT L 107, 26.3.2021, s. 30).
	3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/523 av den 24 mars 2021 om inrättande av InvestEU-programmet och om ändring av förordning (EU) 2015/1017 (EUT L 107, 26.3.2021, s. 30).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(2)	Att rationalisera rapporteringsskyldigheterna och minska de administrativa bördorna är därför en prioritering, vilket även gäller rapporteringskraven inom finanssektorn och rapporteringsfrekvensen i samband med InvestEU-programmet, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/5233.
	(2)	Att rationalisera rapporteringsskyldigheterna och minska de administrativa bördorna är en prioritering, vilket även gäller rapporteringskraven inom finanssektorn och rapporteringsfrekvensen i samband med InvestEU-programmet, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/5233.

	__________________
	__________________

	3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/523 av den 24 mars 2021 om inrättande av InvestEU-programmet och om ändring av förordning (EU) 2015/1017 (EUT L 107, 26.3.2021, s. 30).
	3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/523 av den 24 mars 2021 om inrättande av InvestEU-programmet och om ändring av förordning (EU) 2015/1017 (EUT L 107, 26.3.2021, s. 30).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(3)	Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) nr 1092/20104, (EU) nr 1093/20105, (EU) nr 1094/20106, (EU) nr 1095/20107 och förordning (EU) 2021/523 innehåller flera rapporteringskrav som bör förenklas i enlighet med kommissionens meddelande EU:s konkurrenskraft på lång sikt – efter 20308.
	(3)	Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) nr 1092/20104, (EU) nr 1093/20105, (EU) nr 1094/20106, (EU) nr 1095/20107 och förordning (EU) 2021/523 innehåller flera rapporteringskrav som bör förenklas. Detta är en kvalitativ fråga, inte en kvantitativ.

	__________________
	__________________

	4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1092/2010 av den 24 november 2010 om makrotillsyn av det finansiella systemet på EU-nivå och om inrättande av en europeisk systemrisknämnd (EUT L 331, 15.12.2010, s. 1).
	4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1092/2010 av den 24 november 2010 om makrotillsyn av det finansiella systemet på EU-nivå och om inrättande av en europeisk systemrisknämnd (EUT L 331, 15.12.2010, s. 1).

	5 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1093/2010 av den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska bankmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens beslut 2009/78/EG (EUT L 331, 15.12.2010, s. 12).
	5 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1093/2010 av den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska bankmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens beslut 2009/78/EG (EUT L 331, 15.12.2010, s. 12).

	6 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1094/2010 av den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska försäkrings- och tjänstepensionsmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens beslut 2009/79/EG (EUT L 331, 15.12.2010, s. 48).
	6 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1094/2010 av den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska försäkrings- och tjänstepensionsmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens beslut 2009/79/EG (EUT L 331, 15.12.2010, s. 48).

	7 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1095/2010 av den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens beslut 2009/77/EG (EUT L 331, 15.12.2010, s. 84).
	7 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1095/2010 av den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens beslut 2009/77/EG (EUT L 331, 15.12.2010, s. 84).

	8 COM(2023)168.
	8 COM(2023)168.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 3a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(3a)	Detta arbete är inte avsett att undergräva något av EU:s politiska landvinningar och här erkänns i synnerhet den ökande efterfrågan på data som behövs för att uppfylla målen för de lagstiftningsärenden som rör agendan för hållbar finansiering. Enhetlighet och standardisering mellan olika rättsliga ramar och jurisdiktioner och över tid kan dock göra kraven mer genomförbara utan att det påverkar det faktiska innehållet i rapporteringsstandarderna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 3b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(3b)	Skillnader i data mellan medlemsstaterna bör också analyseras på ett kvalitativt sätt. I synnerhet är vissa EU-lagstiftningar genom sin rättsliga grund avsedda att ge partiell eller minimal harmonisering. Dessutom är vissa rapporteringsstandarder frivilliga eller följer ett system med frivilligt deltagande. Medlemsstaterna får också utveckla bästa praxis eller vara föregångare när det gäller rapporteringskrav, förutsatt att de uppfyller kraven i unionslagstiftningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4)	Finansinstitut och andra enheter som är verksamma på finansmarknaderna är skyldiga att rapportera in en mängd olika uppgifter för att göra det möjligt för unionsmyndigheter och nationella myndigheter som övervakar det finansiella systemet att kontrollera risker, säkerställa finansiell stabilitet och marknadsintegritet samt skydda investerare och konsumenter av finansiella tjänster i unionen. De europeiska tillsynsmyndigheterna bör regelbundet se över rapporteringskraven och i lämpliga fall föreslå att de rationaliseras och att överflödiga eller föråldrade krav avskaffas. De bör samordna detta arbete genom den gemensamma kommittén för de europeiska tillsynsmyndigheterna. Enklare delning och återanvändning av uppgifter insamlade av myndigheter som sker med full respekt för dataskydd, tystnadsplikt och immateriella rättigheter bör minska bördan på rapporterande enheter och myndigheter genom att samma uppgifter inte behöver begäras in flera gånger och är därför i linje med strategin för tillsynsuppgifter inom EU:s finansiella tjänster. Utbytet av uppgifter bör även bidra till bättre samordning av tillsynsverksamheten och till tillsynskonvergens.
	(4)	Finansinstitut och andra enheter som är verksamma på finansmarknaderna är skyldiga att rapportera in en mängd olika uppgifter för att göra det möjligt för unionsmyndigheter och nationella myndigheter som övervakar det finansiella systemet att kontrollera risker, säkerställa finansiell stabilitet och marknadsintegritet samt skydda investerare och konsumenter av finansiella tjänster i unionen. De europeiska tillsynsmyndigheterna bör regelbundet se över rapporteringskraven och i lämpliga fall föreslå att de rationaliseras och att överflödiga eller föråldrade krav avskaffas. Sådant arbete bör utföras på permanent basis, särskilt genom inbördes utvärderingar, för vilka mer mänskliga och materiella resurser vid behov bör anslås för att säkerställa att dubbelarbete, överflödiga uppgifter och föråldrade krav undanröjs så snabbt som möjligt. ESA-myndigheterna bör samordna detta arbete genom den gemensamma kommittén för de europeiska tillsynsmyndigheterna. Enklare delning och återanvändning av uppgifter insamlade av myndigheter som sker med full respekt för dataskydd, tystnadsplikt och immateriella rättigheter bör minska bördan på rapporterande enheter och myndigheter genom att samma uppgifter inte behöver begäras in flera gånger och är därför i linje med strategin för tillsynsuppgifter inom EU:s finansiella tjänster. Utbytet av uppgifter bör även bidra till bättre samordning av tillsynsverksamheten och till tillsynskonvergens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4)	Finansinstitut och andra enheter som är verksamma på finansmarknaderna är skyldiga att rapportera in en mängd olika uppgifter för att göra det möjligt för unionsmyndigheter och nationella myndigheter som övervakar det finansiella systemet att kontrollera risker, säkerställa finansiell stabilitet och marknadsintegritet samt skydda investerare och konsumenter av finansiella tjänster i unionen. De europeiska tillsynsmyndigheterna bör regelbundet se över rapporteringskraven och i lämpliga fall föreslå att de rationaliseras och att överflödiga eller föråldrade krav avskaffas. De bör samordna detta arbete genom den gemensamma kommittén för de europeiska tillsynsmyndigheterna. Enklare delning och återanvändning av uppgifter insamlade av myndigheter som sker med full respekt för dataskydd, tystnadsplikt och immateriella rättigheter bör minska bördan på rapporterande enheter och myndigheter genom att samma uppgifter inte behöver begäras in flera gånger och är därför i linje med strategin för tillsynsuppgifter inom EU:s finansiella tjänster. Utbytet av uppgifter bör även bidra till bättre samordning av tillsynsverksamheten och till tillsynskonvergens.
	(4)	Finansinstitut och andra enheter som är verksamma på finansmarknaderna är skyldiga att rapportera in en mängd olika uppgifter för att göra det möjligt för unionsmyndigheter och nationella myndigheter som övervakar det finansiella systemet att kontrollera risker, säkerställa finansiell stabilitet och marknadsintegritet samt skydda investerare och konsumenter av finansiella tjänster i unionen. De europeiska tillsynsmyndigheterna och den europeiska myndigheten för bekämpning av penningtvätt och terroristfinansiering (Amla) bör regelbundet se över rapporterings- och upplysningskraven och i lämpliga fall föreslå att överflödiga, föråldrade eller oproportionerliga krav rationaliseras eller avskaffas. De bör samordna detta arbete genom den gemensamma kommittén för de europeiska tillsynsmyndigheterna. De bör göra det enklare att dela och återanvända uppgifter insamlade av myndigheter som sker med full respekt för dataskydd, tystnadsplikt och immateriella rättigheter och minska bördan på rapporterande enheter och myndigheter genom att samma uppgifter inte behöver begäras in flera gånger och är därför i linje med strategin för tillsynsuppgifter inom EU:s finansiella tjänster. Utbytet av uppgifter bör även bidra till bättre samordning av tillsynsverksamheten och till tillsynskonvergens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 4a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(4a)	För att främja informationsutbytet inom hela finanssektorn bör alla myndigheter med ansvar för tillsyn inom finanssektorn, inbegripet ESRB, ESA-myndigheterna, Amla, den gemensamma tillsynsmekanismen, SRB samt alla respektive behöriga myndigheter, tillsynsmyndigheter och resolutionsmyndigheter i medlemsstaterna omfattas av denna ändringsförordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 5a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(5a)	De europeiska tillsynsmyndigheterna bör bedöma politiska alternativ för att ytterligare integrera rapporteringsprocesserna ur ett förfarande- och innehållsperspektiv. Myndigheten bör vederbörligen bedöma de möjligheter som uppstår genom ökad användning av digital teknik som främjar ändamålsenliga och effektiva format som omfattar mått, metoder och parametrar, vilket kommer att främja konkurrenskraften inom försäkrings-, återförsäkrings- och tjänstepensionssektorerna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 6a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6a)	Vissa datapunkter som finansinstitut behöver från företag för att uppfylla sina rapporteringsskyldigheter återspeglas fortfarande inte i EU:s rapporteringsram och behöver läggas till. Därför bör regulatoriska gap beaktas, utöver behovet av att ta itu med överflödiga, överlappande eller föråldrade rapporteringskrav. Detta gör det också viktigt att säkerställa överensstämmelse mellan finansiella och icke-finansiella rapporteringskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 6b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6b)	I förekommande fall bör finansinstitut kunna förlita sig på en stegvis metod, vilket innebär att de kan hänvisa till information som redan har offentliggjorts av företag i deras värdekedja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(8)	Takten i innovationscyklerna inom finanssektorn accelererar och de blir alltmer öppna och samarbetsinriktade. Myndigheterna bör därför kunna dela uppgifter med finansinstitut, forskare och andra enheter för forsknings- och innovationsändamål som ligger utanför det ursprungliga ändamål för vilket uppgifterna samlades in. Delning av uppgifter som innehas av myndigheter bör öka nyttan genom att göra mer information tillgänglig för forskning inom finanssektorn och skapa fler möjligheter att testa produkter och affärsmodeller samt öka samarbetet mellan olika finansmarknadsaktörer, däribland fintech-aktörer, nystartade företag och etablerade finansinstitut. Återanvändning av data som delas av en behörig myndighet regleras genom den allmänna ram för vidareutnyttjande av data som anges i kapitel II i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/8688. Med tanke på att de data som myndigheter inom finanssektorn samlar in för tillsynsändamål är av känslig karaktär bör särskilda obligatoriska villkor emellertid införas för återanvändning av dessa data, inbegripet anonymisering av personuppgifter och andra uppgifter än personuppgifter, så att det blir omöjligt att identifiera enskilda finansinstitut och för att skydda konfidentiella uppgifter.
	(8)	Takten i innovationscyklerna inom finanssektorn accelererar och de blir alltmer öppna och samarbetsinriktade. Myndigheterna bör därför kunna dela uppgifter med finansinstitut, forskare och andra enheter för forsknings- och innovationsändamål som ligger utanför det ursprungliga ändamål för vilket uppgifterna samlades in. Delning av uppgifter som innehas av myndigheter bör öka nyttan genom att göra mer information tillgänglig för forskning inom finanssektorn och skapa fler möjligheter att testa produkter och affärsmodeller samt öka samarbetet mellan olika finansmarknadsaktörer, däribland fintech-aktörer, nystartade företag och etablerade finansinstitut. Återanvändning av data som delas av en behörig myndighet regleras genom den allmänna ram för vidareutnyttjande av data som anges i kapitel II i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/8688. Med tanke på att de data som myndigheter inom finanssektorn samlar in för tillsynsändamål är av känslig karaktär bör särskilda obligatoriska villkor emellertid införas för återanvändning av dessa data, inbegripet anonymisering av personuppgifter och andra uppgifter än personuppgifter, så att det blir omöjligt att identifiera enskilda finansinstitut och för att skydda konfidentiella uppgifter. Av detta följer att alla förfaranden och steg i samband med insamling, standardisering, anonymisering, lagring och delning av data kontinuerligt kommer att omfattas av de senaste cybersäkerhetsåtgärder som föreskrivs i unionsrätten.

	__________________
	__________________

	9 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/868 av den 30 maj 2022 om europeisk dataförvaltning och om ändring av förordning (EU) 2018/1724 (dataförvaltningsakten) (EUT L 152, 3.6.2022, s. 1).
	9 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/868 av den 30 maj 2022 om europeisk dataförvaltning och om ändring av förordning (EU) 2018/1724 (dataförvaltningsakten) (EUT L 152, 3.6.2022, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1092/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 15 – punkt 8</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	8.	ESRB ska, från fall till fall eller regelbundet, dela uppgifter som ESRB under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från en av de myndigheter som avses i punkt 2 eller från en annan myndighet som ingår i ESFS, på begäran av en annan av dessa myndigheter, eller en annan behörig myndighet enligt definitionen i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1093/2010, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1094/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1095/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...10, under förutsättning att den begärande myndigheten enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter.
	8.	ESRB ska, från fall till fall eller regelbundet, dela uppgifter som ESRB under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från en av de myndigheter som avses i punkt 2 eller från en annan myndighet som ingår i ESFS, på begäran av en annan av dessa myndigheter, eller en annan behörig myndighet enligt definitionen i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1093/2010, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1094/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1095/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...10, eller SSM enligt definitionen i artikel 2.9 i förordning (EU) nr 1024/2013, eller SRB, under förutsättning att den begärande myndigheten enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter.

	__________________
	__________________

	10 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.
	10 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1092/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 15 – punkt 11</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	11.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 8, 9 och 10 får de myndigheter som avses i punkt 8 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data.
	11.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 8, 9 och 10 får de myndigheter som avses i punkt 8 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data. Samförståndsavtalet ska genom överenskommelse mellan alla berörda myndigheter följa ett standardiserat format som vid behov anpassas till de särskilda verksamhetsvillkor som kan gälla för specifika myndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 1092/2010</DocAmend2>
<Article2>Artikel 15 – punkt 11</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	11.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 8, 9 och 10 får de myndigheter som avses i punkt 8 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data.
	11.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 8, 9 och 10 får de myndigheter som avses i punkt 8 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data, förutsatt att de följer tillämpliga regler om dataskydd, immateriella rättigheter och tystnadsplikt.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1092/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 15 – punkt 13</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	13.	Utan att det påverkar tillämpningen av andra skyldigheter enligt unionslagstiftningen som gäller uppgiftsdelning ska ESRB, efter en motiverad begäran och från fall till fall, låta kommissionen eller någon av de myndigheter som avses i punkt 8 ta del av uppgifter som andra myndigheter har rapporterat till ESRB i enlighet med sina skyldigheter enligt unionsrätten. ESRB ska översända dessa uppgifter i en form som omöjliggör identifiering av enskilda enheter och som inte innehåller personuppgifter.
	13.	Utan att det påverkar tillämpningen av andra skyldigheter enligt unionslagstiftningen som gäller uppgiftsdelning ska ESRB, efter en motiverad begäran och från fall till fall, låta kommissionen eller någon av de myndigheter som avses i punkt 8 ta del av uppgifter som andra myndigheter har rapporterat till ESRB i enlighet med sina skyldigheter enligt unionsrätten. ESRB ska översända dessa uppgifter i en form som omöjliggör identifiering av enskilda enheter och som inte innehåller personuppgifter. De myndigheter som har lämnat in sådan information ska vederbörligen informeras om det utbyte som har ägt rum.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1092/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 15 – punkt 14 – led c (nytt)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	c) de registrerade har visat att de är tekniskt utrustade med verktyg som kan garantera ett fullständigt skydd av privatlivet och konfidentialiteten,


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1092/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 15 – punkt 14 – stycke 2</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta.
	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas på denna grund om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1092/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 14a (ny)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	14a.	ESRB ska senast den 31 december 2024 rapportera alla rättsliga hinder i sektorsförordningarna som på något sätt hindrar ESRB från att utbyta information med andra myndigheter eller med andra enheter till kommissionen. På grundval av denna rapport och med vederbörlig hänsyn till skyddet av immateriella rättigheter, skyldigheterna avseende tystnadsplikt och uppgiftsskydd ska kommissionen, när så är lämpligt, lämna in ett lagstiftningsförslag till Europaparlamentet och rådet för att undanröja sådana rättsliga hinder i sektorslagstiftningen för att främja informationsutbyte mellan myndigheter och med andra enheter.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1092/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 15 – punkt 14a (ny)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	14a.	ESRB uppmanas att utarbeta en rapport till kommissionen om hinder för datadelning. Rapporten kan också innehålla icke-väsentliga, föråldrade, överlappande eller på annat sätt irrelevanta rapporteringskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 1</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 1093/2010</DocAmend2>
<Article2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att oproportionerliga, överflödiga eller föråldrade rapporterings- och upplysningskrav ska avskaffas och kostnader minimeras, samtidigt som uppgifternas användbarhet och kvalitet bibehålls.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För att säkerställa att kravet på att minimera kostnaderna inte avskiljs från andra mål för datainsamling och datadelning bör kravet också omfatta bibehållande av ”uppgifternas användbarhet och kvalitet”.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 1</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att för att åtgärda regulatoriska gap, avskaffa överflödiga, överlappande eller föråldrade rapporteringskrav, standardisera sådana krav och minimera kostnader.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 1</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	 	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga, oproportionerliga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras, samtidigt som uppgifternas användbarhet och kvalitet upprätthålls.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 1</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 1093/2010</DocAmend2>
<Article2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga, föråldrade eller oproportionerliga rapporterings- och upplysningskrav för att minimera kostnaderna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 30 – punkt 3 – led e</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten.”
	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten samtidigt som hänsyn tas till de nationella finansiella jurisdiktionernas särdrag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 30 – punkt 3 – led e</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten.”
	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av lämplighet och konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten.”


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 3</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35 – punkt 4</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Innan myndigheten begär in uppgifter enligt denna artikel, och för att undvika dubbla rapporteringskrav, ska myndigheten beakta uppgifter som samlats in av andra myndigheter som avses i artikel 35a.1 och all befintlig statistik som har tagits fram och distribuerats av Europeiska statistiksystemet och Europeiska centralbankssystemet.”
	4.	Innan myndigheten begär in uppgifter enligt denna artikel, och för att säkerställa att inga dubbla rapporteringskrav förekommer, ska myndigheten beakta uppgifter som samlats in av andra myndigheter som avses i artikel 35a.1 och all befintlig statistik som har tagits fram och distribuerats av Europeiska statistiksystemet och Europeiska centralbankssystemet.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 1</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Myndigheten och behöriga myndigheter ska, från fall till fall eller regelbundet, låta andra myndigheter ta del av uppgifter som de under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter på begäran av de andra europeiska tillsynsmyndigheterna, ESRB eller behöriga myndigheter enligt definitionen i artikel 4.2 i denna förordning, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1094/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1095/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...11, under förutsättning att den myndighet som begär uppgifterna enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter. I denna artikel avses med finansinstitut ett finansinstitut enligt definitionen i artikel 2 a i förordning (EU) nr 1092/2010.
	1.	Myndigheten och behöriga myndigheter ska, från fall till fall eller regelbundet, låta andra myndigheter ta del av uppgifter som de under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter på begäran av de andra europeiska tillsynsmyndigheterna, ESRB eller behöriga myndigheter enligt definitionen i artikel 4.2 i denna förordning, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1094/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1095/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...11, eller SSM enligt definitionen i artikel 2.9 i förordning (EU) nr 1024/2013 eller SRB, under förutsättning att den myndighet som begär uppgifterna enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter. I denna artikel avses med finansinstitut ett finansinstitut enligt definitionen i artikel 2 a i förordning (EU) nr 1092/2010.

	__________________
	__________________

	11 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.
	11 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 4</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 1, 2 och 3 får de myndigheter som avses i punkt 1 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data.
	4.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 1, 2 och 3 får de myndigheter som avses i punkt 1 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data. Samförståndsavtalet ska genom överenskommelse mellan alla berörda myndigheter följa ett standardiserat format som vid behov anpassas till de särskilda verksamhetsvillkor som kan gälla för specifika myndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7 – stycke 2</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta.”
	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas på denna grund om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7a (ny)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Myndigheten får utarbeta en rapport till kommissionen om hinder mot datadelning. Rapporten kan också innehålla icke-väsentliga, föråldrade, överlappande eller på annat sätt irrelevanta rapporteringskrav och förslag för att säkerställa överensstämmelse mellan finansiella och icke-finansiella företags rapporteringskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 5</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1093/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 54 – punkt 2 – strecksats 9 </DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	—	”– rapporteringskrav och insamling av uppgifter från finansinstitut.”
	—	”– rapporterings- och upplysningskrav och insamling av uppgifter från finansinstitut.”


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – led 6a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 1093/2010</DocAmend2>
<Article2>”Artikel 80a</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	(6a) Följande artikel ska införas:

	
	”Artikel 80a
Myndigheten ska senast den 31 juni 2025 rapportera till kommissionen om lämpligheten av följande lagstiftning:

	
	- Förordning 2019/2088 (SFDR)

	
	- Förordning 575/2013(CRR)

	
	- Förordning 596/2014 (MAR)

	
	Myndigheten ska rent konkret, i förekommande fall, bedöma om ovannämnda lagstiftning är förenlig med följande principer:

	
	- Huruvida de uppgifter som krävs av det finansiella institutet för användning av den behöriga myndigheten är absolut nödvändiga för tillsynsändamål.

	
	- Huruvida de uppgifter som krävs av det finansiella institutet för användning av den behöriga myndigheten respekterar proportionalitetsprincipen när det gäller storleken på och arten av finansinstitutets verksamhet.

	
	- Huruvida samma uppgifter krävs enligt olika lagstiftningar och om dessa uppgifter meddelas på ett enhetligt sätt till den behöriga myndigheten.

	
	- Huruvida den kumulativa effekten av rapporteringskraven är absolut nödvändig för konsumentskyddet.

	
	I denna rapport ska myndigheten ta vederbörlig hänsyn till synpunkter från berörda parter.

	
	På grundval av denna rapport ska kommissionen senast den 31 december 2025 lägga fram ett lagstiftningsförslag till parlamentet och rådet om en minskning av överdrivna rapporteringskrav.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32010R1093)
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 1</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 1094/2010</DocAmend2>
<Article2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att oproportionerliga, överflödiga eller föråldrade rapporterings- och upplysningskrav ska avskaffas och kostnader minimeras, samtidigt som uppgifternas användbarhet och kvalitet bibehålls.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För att säkerställa att kravet på att minimera kostnaderna inte avskiljs från andra mål för datainsamling och datadelning bör kravet också omfatta bibehållande av ”uppgifternas användbarhet och kvalitet”.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 1</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att för att åtgärda regulatoriska gap, avskaffa överflödiga, överlappande eller föråldrade rapporteringskrav, standardisera sådana krav och minimera kostnader.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 30 – punkt 3 – led e</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten.”
	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten samtidigt som hänsyn tas till de nationella försäkringsmarknadernas och jurisdiktionernas särdrag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 1</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Myndigheten och behöriga myndigheter ska, från fall till fall eller regelbundet, låta andra myndigheter ta del av uppgifter som de under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter på begäran av de andra europeiska tillsynsmyndigheterna, ESRB eller behöriga myndigheter enligt definitionen i artikel 4.2 i denna förordning, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1093/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1095/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...13, under förutsättning att den myndighet som begär uppgifterna enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter. I denna artikel avses med finansinstitut ett finansinstitut enligt definitionen i artikel 2 a i förordning (EU) nr 1092/2010.
	1.	Myndigheten och behöriga myndigheter ska, från fall till fall eller regelbundet, låta andra myndigheter ta del av uppgifter som de under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter på begäran av de andra europeiska tillsynsmyndigheterna, ESRB eller behöriga myndigheter enligt definitionen i artikel 4.2 i denna förordning, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1093/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1095/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...13, eller SSM enligt definitionen i artikel 2.9 i förordning (EU) nr 1024/2013 eller SRB, under förutsättning att den myndighet som begär uppgifterna enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter. I denna artikel avses med finansinstitut ett finansinstitut enligt definitionen i artikel 2 a i förordning (EU) nr 1092/2010.

	__________________
	__________________

	13 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.
	13 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 4</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	När det gäller uppgiftsdelning som avses i punkterna 1, 2 och 3 får de myndigheter som avses i punkt 1 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data.
	4.	När det gäller uppgiftsdelning som avses i punkterna 1, 2 och 3 får de myndigheter som avses i punkt 1 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data. Samförståndsavtalet ska genom överenskommelse mellan alla berörda myndigheter följa ett standardiserat format som vid behov anpassas till de särskilda verksamhetsvillkor som kan gälla för specifika myndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7 – stycke 2</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta. ;
	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas på denna grund om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta.” ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7a (ny)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Myndigheten och de behöriga myndigheter ska senast den 31 december 2024 rapportera alla rättsliga hinder som finns i sektorsförordningarna och som på något sätt hindrar dem från att utbyta information med andra myndigheter eller med andra enheter till kommissionen. På grundval av denna rapport och med vederbörlig hänsyn till skyddet av immateriella rättigheter, skyldigheterna avseende tystnadsplikt och uppgiftsskydd ska kommissionen, när så är lämpligt, senast den 30 juli 2025 lämna in ett lagstiftningsförslag till Europaparlamentet och rådet för att undanröja sådana rättsliga hinder i sektorslagstiftningen för att främja informationsutbyte mellan myndigheter och med andra enheter.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7a (ny)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Myndigheten får utarbeta en rapport till kommissionen om hinder mot datadelning. Rapporten kan också innehålla icke-väsentliga, föråldrade, överlappande eller på annat sätt irrelevanta rapporteringskrav och förslag för att säkerställa överensstämmelse mellan finansiella och icke-finansiella företags rapporteringskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 5</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1094/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 54 – punkt 2 – strecksats 9a</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	—	”– rapporteringskrav och insamling av uppgifter från finansinstitut.”
	—	”– rapporterings- och upplysningskrav och insamling av uppgifter från finansinstitut.”




Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – led 6a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 1094/2010</DocAmend2>
<Article2>Artikel 80a (ny)</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	(6a) Följande artikel ska införas: :

	Artikel 16
	”Artikel 80a
Myndigheten ska senast den 31 juni 2025 rapportera till kommissionen om lämpligheten av följande lagstiftning:

	
	- Direktiv 2009/138/EG (Solvens II)

	
	- Direktiv 2022/2464 (CSRD)

	
	- Förordning 2019/2088 (SFDR)

	
	- Förordning 2020/852 (Taxonomiförordningen)

	
	- Direktiv 2000/31 (E-handelsdirektivet)

	
	- Förordning 2016/679 (GDPR)

	
	- Förordning 1286/2014 (PRIIPS)

	
	- Direktiv 2016/97 (IDD)

	
	- Direktiv 2002/87 (Direktivet om finansiella konglomerat)

	
	Myndigheten ska rent konkret, i förekommande fall, bedöma om ovannämnda lagstiftning är förenlig med följande principer:

	
	- Huruvida de uppgifter som krävs av det finansiella institutet för användning av den behöriga myndigheten är absolut nödvändiga för tillsynsändamål.

	
	- Huruvida de uppgifter som krävs av det finansiella institutet för användning av den behöriga myndigheten respekterar proportionalitetsprincipen när det gäller storleken på och arten av finansinstitutets verksamhet.

	
	- Om samma uppgifter krävs enligt olika lagstiftningar och om dessa uppgifter meddelas på ett enhetligt sätt till den behöriga myndigheten.

	
	- Huruvida den kumulativa effekten av rapporteringskraven är absolut nödvändig för konsumentskyddet.

	
	I denna rapport ska myndigheten ta vederbörlig hänsyn till synpunkter från berörda parter.

	
	På grundval av denna rapport ska kommissionen senast den 31 december 2025 lägga fram ett lagstiftningsförslag till parlamentet och rådet om en minskning av överdrivna rapporteringskrav.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
(02010R1094)
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 1</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 1095/2010</DocAmend2>
<Article2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att oproportionerliga, överflödiga eller föråldrade rapporterings- och upplysningskrav ska avskaffas och kostnader minimeras, samtidigt som uppgifternas användbarhet och kvalitet bibehålls.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För att säkerställa att kravet på att minimera kostnaderna inte avskiljs från andra mål för datainsamling och datadelning bör kravet också omfatta bibehållande av ”uppgifternas användbarhet och kvalitet”.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 1</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att för att åtgärda regulatoriska gap, avskaffa överflödiga, överlappande eller föråldrade rapporteringskrav, standardisera sådana krav och minimera kostnader.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 1</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 29 – punkt 1 – led d</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras.”
	d)	Se över tillämpningen av de relevanta tekniska standarder för tillsyn och genomförande som antagits av kommissionen, och av de riktlinjer och rekommendationer som den själv utfärdat och i lämpliga fall föreslå ändringar, till exempel att överflödiga, oproportionerliga eller föråldrade rapporteringskrav ska avskaffas och kostnader minimeras, samtidigt som uppgifternas användbarhet och kvalitet upprätthålls.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 2</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 30 – punkt 3 – led e</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten.”
	e)	Ändamålsenligheten hos nationella rapporteringskrav och graden av konvergens mellan sådana krav och de krav som fastställs i unionsrätten, samtidigt som de inte i onödan begränsar utrymmet för nationell bästa praxis i enlighet med led c i denna punkt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 1</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Myndigheten och behöriga myndigheter ska, från fall till fall eller regelbundet, låta andra myndigheter ta del av uppgifter som de under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter på begäran av de andra europeiska tillsynsmyndigheterna, ESRB eller behöriga myndigheter enligt definitionen i artikel 4.3 i denna förordning, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1093/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1094/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...15, under förutsättning att den myndighet som begär uppgifterna enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter. I denna artikel avses med finansinstitut ett finansinstitut enligt definitionen i artikel 2 a i förordning (EU) nr 1092/2010.
	1.	Myndigheten och behöriga myndigheter ska, från fall till fall eller regelbundet, låta andra myndigheter ta del av uppgifter som de under fullgörandet av sitt uppdrag samlar in från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter på begäran av de andra europeiska tillsynsmyndigheterna, ESRB eller behöriga myndigheter enligt definitionen i artikel 4.2 i denna förordning, i artikel 4.2 i förordning (EU) nr 1093/2010 eller i artikel 4.3 i förordning (EU) nr 1094/2010, eller de myndigheter som definieras i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU).../...15, eller SSM enligt definitionen i artikel 2.9 i förordning (EU) nr 1024/2013 eller SRB, under förutsättning att den myndighet som begär uppgifterna enligt unionsrätten har rätt att samla in samma uppgifter från finansinstitut eller andra behöriga myndigheter. I denna artikel avses med finansinstitut ett finansinstitut enligt definitionen i artikel 2 a i förordning (EU) nr 1092/2010.

	__________________
	__________________

	15 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.
	15 Publikationsbyrån: v.g. infoga numret på direktivet i dokument 2021/0250(COD) (förslag till sjätte penningtvättsdirektivet – COM(2021) 423 final) och infoga nummer, datum, titel och EUT-hänvisning till direktivet i fotnoten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 4</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 1, 2 och 3 får de myndigheter som avses i punkt 1 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data.
	4.	När det gäller den uppgiftsdelning som avses i punkterna 1, 2 och 3 får de myndigheter som avses i punkt 1 ingå samförståndsavtal för att närmare fastställa villkoren för utbytet av uppgifter. De får även fastställa arrangemang för delning av resurser för insamling och behandling av sådana delade data. Samförståndsavtalet ska genom överenskommelse mellan alla berörda myndigheter följa ett standardiserat format som vid behov anpassas till de särskilda verksamhetsvillkor som kan gälla för specifika myndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7 – stycke 2</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	 Ändringsförslag

	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta.”
	Uppgifter som mottas från en annan myndighet ska endast delas på denna grund om den myndighet som ursprungligen samlade in uppgifterna ger sitt medgivande till detta.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7a (ny)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Myndigheten och de behöriga myndigheter ska senast den 31 december 2024 rapportera alla rättsliga hinder som finns i sektorsförordningarna och som på något sätt hindrar dem från att utbyta information med de andra myndigheterna eller med andra enheter till kommissionen. På grundval av denna rapport och med vederbörlig hänsyn till skyddet av immateriella rättigheter, skyldigheterna avseende tystnadsplikt och uppgiftsskydd ska kommissionen, när så är lämpligt, senast den 30 juli 2025 lämna in ett lagstiftningsförslag till Europaparlamentet och rådet för att undanröja sådana rättsliga hinder i sektorslagstiftningen för att främja informationsutbyte mellan myndigheter och med andra enheter.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 4</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7a (ny)</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Myndigheten får utarbeta en rapport till kommissionen om hinder för datadelning. Rapporten kan också innehålla icke-väsentliga, föråldrade, överlappande eller på annat sätt irrelevanta rapporteringskrav och förslag för att säkerställa överensstämmelse mellan finansiella och icke-finansiella företags rapporteringskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 4a (nytt)</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 35a – punkt 7a</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	7a.	Myndigheten och de behöriga myndigheter ska senast den 31 december 2024 rapportera alla rättsliga hinder som finns i sektorsförordningarna och som på något sätt hindrar dem från att utbyta information med de andra myndigheterna eller med andra enheter till kommissionen. På grundval av denna rapport och med vederbörlig hänsyn till skyddet av immateriella rättigheter, skyldigheterna avseende tystnadsplikt och uppgiftsskydd ska kommissionen, när så är lämpligt, senast den 30 juli 2025 lämna in ett lagstiftningsförslag till Europaparlamentet och rådet för att undanröja sådana rättsliga hinder i sektorslagstiftningen för att främja informationsutbyte mellan myndigheter och med andra enheter.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – led 5</Article>
<Article2> Förordning (EU) nr 1095/2010</Article2>
<DocAmend2>Artikel 54 – punkt 2 – strecksats 9</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	—	”– rapporteringskrav och insamling av uppgifter från finansmarknadsaktörer.”
	—	”– rapporterings- och upplysningskrav och insamling av uppgifter från finansmarknadsaktörer.”


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1 (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – punkt 6 – inledningen</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	-1	I artikel 8.6 ska inledningen ersättas med följande:

	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, ska göra det möjligt att
	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, samt skillnader mellan olika typer av infrastrukturprojekt, gör det möjligt att ska göra det möjligt att


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32021R0523)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Detta ändringsförslag syftar till att införa proportionalitet i kommissionens hållbarhetsvägledning genom att klargöra att typerna av infrastrukturprojekt bör beaktas, utan att de underliggande villkoren ändras.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>

<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1 (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – punkt 6 – inledningen</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	

	
	-1. I artikel 8.6 ska inledningen ersättas med följande:

	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, ska göra det möjligt att
	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, samt skillnader mellan olika typer av infrastrukturprojekt, ska göra det möjligt att


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32021R0523)
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1 (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – punkt 6 – inledningen</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	-1. I artikel 8.6 ska inledningen ersättas med följande:

	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, ska göra det möjligt att
	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, samt skillnader mellan olika typer av infrastrukturprojekt, ska göra det möjligt att


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1 (nytt)</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 2021/523</Article2>
<DocAmend2>Artikel 8 – punkt 6</DocAmend2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, ska göra det möjligt att
	-1. I artikel 8.6 ska inledningen ersättas med följande: 
Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, samt skillnader mellan olika typer av infrastrukturprojekt, ska göra det möjligt att


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt -1 (ny)</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 2021/523</Article2>
<DocAmend2>Artikel 8 – punkt 6 – inledningen</DocAmend2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada, ska göra det möjligt att 
	Kommissionen ska utarbeta hållbarhetsriktlinjer som, i enlighet med unionens mål och normer på miljöområdet och det sociala området, och genom att på lämpligt sätt beakta principen om att inte orsaka betydande skada och skillnaderna mellan olika typer av infrastrukturprojekt, ska göra det möjligt att


Or. <Original>{IT}it</Original>
(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0523&from=GA)
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13 – punkt 7 – stycke 2</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	-1a	Artikel 13.7 ska andra stycket ska ersättas med följande:

	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast ett år efter det att genomförandepartnern godkänt den berörda finansierings- eller investeringstransaktionen. I andra fall ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.
	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast den 31 augusti 2026. I andra fall ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32021R0523)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Genom detta ändringsförslag förlängs tidsfristen för undertecknande i samband med EU-garantin, eftersom den nuvarande tidsfristen ledde till en omotiverad tidigareläggning av genomförandet för genomförandepartnerna. Med tanke på de nuvarande projekttiderna skulle denna nyligen föreslagna tidsfrist möjliggöra ett mer ordnat genomförande för att slutföra kontrakteringen av redan godkända transaktioner.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13 – punkt 7 – stycke 2</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	

	
	1a.	Artikel 13.7 andra stycket ska ersättas med följande:

	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast ett år efter det att genomförandepartnern godkänt den berörda finansierings- eller investeringstransaktionen. I andra fall ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.
	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast den 31 augusti 2026. I andra fall ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32021R0523)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Detta ändringsförslag tar upp ett EIB-intresse i samband med påtvingad tidigareläggning av InvestEU-projekt som finansieras av NextGenerationEU.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13 – punkt 7 – stycke 2</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	-1a	Artikel 13.7 ska andra stycket ska ersättas med följande:

	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast ett år efter det att genomförandepartnern godkänt den berörda finansierings- eller investeringstransaktionen. I andra fall ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.
	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast den 31 augusti 2026. I andra fall ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1 (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13 – punkt 7 – stycke 2</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast ett år efter det att genomförandepartnern godkänt den berörda finansierings- eller investeringstransaktionen. I andra fall ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.
	Avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a inom ramen för den EU-garanti som avses i artikel 4.2 första stycket ska undertecknas senast den 31 augusti 2026. I de övriga fallen ska avtal mellan genomförandepartnern och slutmottagaren eller den finansiella intermediären eller någon annan enhet som avses i artikel 16.1 a undertecknas senast den 31 december 2028.


Or. <Original>{IT}it</Original>
(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0523&from=GA)
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1b (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 – punkt 2 – led h</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	-1b	I artikel 17.2 ska led h ersättas med följande:

	h) Finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin.
	h) finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin, som säkerställer proportionalitet i rapporterings- och övervakningskraven samt minimerar kostnaderna för dem, utan att undergräva respektive InvestEU-mål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32021R0523)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Detta ändringsförslag syftar till att införa proportionerliga finansiella och operativa rapporterings- och övervakningskrav i garantiavtalet, utan att undergräva respektive InvestEU-mål.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1b (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 – punkt 2 – led h</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	-1b	I artikel 17.2 ska led h ersättas med följande:

	h) Finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin.
	h) Finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin, som säkerställer att rapporteringskraven är proportionerliga och gör det möjligt att uppnå InvestEU-målen, samtidigt som kostnaderna för alla berörda parter och slutmottagare minimeras, i linje med unionens mål att minska den administrativa bördan.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>

<Article>Artikel 5 – led -1b (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 – punkt 2 – led h</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	-1b. I artikel 17.2 ska led h ersättas med följande:

	h) Finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin.
	h) Finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin, som säkerställer att rapporteringskraven är proportionerliga samtidigt som kostnaderna för alla berörda parter och slutmottagare minimeras.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led -1b (nytt)</Article>
<DocAmend2>Förordning (EU) nr 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 – punkt 2 – led h</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	h) Finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin.
	h) Finansiell och operativ rapportering och övervakning av finansierings- och investeringstransaktioner inom ramen för EU-garantin, och säkerställa att rapporteringskraven är proportionerliga och gör det möjligt att uppnå målen för InvestEU, samtidigt som kostnaderna för alla berörda parter och slutmottagare minimeras, i linje med unionens mål att minska den administrativa bördan.”


Or. <Original>{IT}it</Original>
(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0523&from=GA)
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – led 1</Article>
<Article2>Förordning (EU) nr 2021/523</Article2>
<DocAmend2>Artikel 28 – punkt 4</DocAmend2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Varje genomförandepartner ska dessutom en gång om året överlämna en rapport till kommissionen om de finansierings- och investeringstransaktioner som omfattas av denna förordning, separat per EU-komponent och per medlemsstatskomponent, beroende på vad som är tillämpligt. Varje genomförandepartner ska också lämna information om medlemsstatskomponenten till den medlemsstat vars komponent den genomför. Rapporten ska inbegripa en bedömning av överensstämmelsen med kraven för användningen av EU-garantin och de nyckelprestationsindikatorer som anges i bilaga III till denna förordning. Rapporten ska även innehålla operativa, statistiska, finansiella och räkenskapsmässiga uppgifter för varje finansierings- eller investeringstransaktion, och en uppskattning av förväntade kassaflöden, per komponent och politikområde samt för InvestEU-fonden. EIB-gruppens och, i lämpliga fall, de andra genomförandepartnernas rapporter ska även innehålla information om de hinder för investeringar som uppstått vid genomförandet av de finansierings- och investeringstransaktioner som omfattas av denna förordning. Rapporterna ska innehålla den information som genomförandepartnerna måste tillhandahålla enligt artikel 155.1 a i budgetförordningen.”
	4.	Varje genomförandepartner ska dessutom en gång om året överlämna en rapport till kommissionen om de finansierings- och investeringstransaktioner som omfattas av denna förordning, separat per EU-komponent och per medlemsstatskomponent, beroende på vad som är tillämpligt. Varje genomförandepartner ska också lämna information om medlemsstatskomponenten till den medlemsstat vars komponent den genomför. Rapporten ska inbegripa en bedömning av överensstämmelsen med kraven för användningen av EU-garantin och de nyckelprestationsindikatorer som anges i bilaga III till denna förordning. Rapporten ska även innehålla operativa, statistiska, finansiella och räkenskapsmässiga uppgifter, inbegripet resultaten av alla tillgängliga revisioner, för varje finansierings- eller investeringstransaktion, och en uppskattning av förväntade kassaflöden, per komponent och politikområde samt för InvestEU-fonden. EIB-gruppens och, i lämpliga fall, de andra genomförandepartnernas rapporter ska även innehålla information om de hinder för investeringar som uppstått vid genomförandet av de finansierings- och investeringstransaktioner som omfattas av denna förordning. Rapporterna ska innehålla den information som genomförandepartnerna måste tillhandahålla enligt artikel 155.1 a i budgetförordningen.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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